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Введення
Технічний прогрес в області ливарного виробництва багато в чому

визначається рівнем його оснащеності сучасним устаткуванням, яке забезпечує

поряд з багаторазовим збільшенням продуктивності праці одержання

високоякісних, точних відливків, зниження енерго- і матеріалоємності

виробництва. Тенденції у розвитку ливарного машинобудування

характеризуються ускладненням конструкцій машин, підвищенням технічних

параметрів з метою інтенсифікації робочих процесів, збільшеними вимогами до

надійності їх робота.

Ці тенденції необхідно враховувати при підготовці інженерів в області

ливарного виробництва, вивченні курсу "Обладнання ливарних цехів"

підготовити студентів до практичної діяльності в умовах сучасного

високомеханізованого цеху, яка пов'язана з використанням і вдосконаленням

високопродуктивного устаткування на всіх стадіях технологічного процесу

одержання відливків. Студент повинен опанувати знаннями, уміннями,

навичками в проектуванні ливарних машин і обладнання, сучасних методів його

розрахунків, автоматизації виробництва.

Важлива роль при вивченні даної дисципліни належить етапу курсового

проектування, яке сприяє закріпленню і поглибленню студентами теоретичних і

практичних знань, прищеплює вміння працювати з літературою, ДСТУ і іншою

технічною документацією, яка необхідна для конструювання сучасних машин,

розвиває навички при виконанні проектно-конструкторських робіт з ливарного

обладнання.

1. Нормативні посилання

У даній методичній інструкції використані посилання на наступні

нормативні документи:

ДСТУ 2498  94 Основні норми взаємозамінності. Допуски форми та

розташування поверхонь. Терміни та визначення.
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ДСТУ 2500  94 Основні норми взаємозамінності. Єдина система допусків

та посадок. Терміни та визначення. Позначення і загальні норми.

ДСТУ 3008  95 Структура і правила оформлення. Документація. Звіти у

сфері науки і техніки.

ДСТУ 3017  95 Видання. Основні види. Терміни та визначення.

ДСТУ 3321:2003 Система конструкторської документації. Терміни та

визначення основних понять.

ДСТУ 3582  97 Інформація та документація. Скорочення слів в

українській мові у бібліографічному описі. Загальні вимоги та правила.

ГОСТ 2.004  88 Единая система конструкторской документации. Общие

требования к выполнению конструкторских и технологических документов на

печатающих и графических устройствах вывода ЭВМ.

ГОСТ 2.321  84 Единая система конструкторской документации.

Обозначения буквенные.

ГОСТ 2.104  68 Единая система конструкторской документации.

Основные надписи.

ГОСТ 2.105  95 Единая система конструкторской документации. Общие

требования к текстовым документам.

ГОСТ 2.301  68 Единая система конструкторской документации.

Форматы.

ГОСТ 2.304  81 Единая система конструкторской документации.

Шрифты чертежные.

ДСТУ ISO 128  20:2003 Креслення технічні. Загальні принципи

подавання. Частина 20. Основні положення про лінії.

ГОСТ 8.417  2002 Государственная система обеспечения единства

измерений. Единицы величин.

ДСТУ 1.3:2004 Національна стандартизація. Правила побудови,

викладання, оформлення, погодження, прийняття та позначання технічних умов.
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ДСТУ ISO 2768 – 1  2001 Основні допуски. Частина 1. Допуски на

лінійні та кутові розміри без спеціального позначення допусків.

ДСТУ ISO 2768 – 2  2001 Основні допуски. Частина 2. Допуски

геометричні для елементів без спеціального позначення допусків.

ДСТУ ISO 286 – 1  2002 Допуски і посадки за системою ISO. Частина 1.

Основи допусків, відхилів та посадок.

ДСТУ ISO 286  2:2002 Допуски і посадки за системою ISO. Частина 2.

Таблиці квалітетів стандартних допусків і граничних відхилів отворів і валів.

ДСТУ ISO 5456  1:2006 Креслення технічні. Методи проеціювання.

Частина 1. Загальні положення.

ДСТУ ISO 5456  3:2006 Креслення технічні. Методи проеціювання.

Частина 3. Аксонометричні зображення.

ДСТУ ГОСТ 2.601:2006 Єдина система конструкторської документації.

Експлуатаційні документи.

ДСТУ ГОСТ 2.610:2006 Єдина система конструкторської документації.

Правила виконання експлуатаційних документів.

2. Мета курсового проекту

Метою курсового проекту є:

 формування у студентів уявлення про ливарне обладнання, як важливий і

невід'ємний компонент процесу одержання литих заготовок;

 прищеплювання навичок розробки конструктивних рішень ливарного

обладнання, читання креслень конструкцій машин;

 уміння грамотно призначати режими роботи вузлів машини на основі

теоретичних розрахунків і виробничих даних;

 рішення питань модернізації обладнання з метою підвищення якості

продукції, яка випускається, надійності роботи, зниження енергетичних витрат,

поліпшення умов роботи та інше;
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 розвиток навичок автоматизації існуючого ливарного обладнання;

 придбання досвіду в проектуванні нестандартного обладнання для

ливарного виробництва;

 закріплення теоретичних знань, отриманих у процесі навчання, з наступним

застосуванням на практиці;

 уміння аналізувати і вибирати оптимальний варіант типу ливарного

обладнання для конкретних умов;

 розвиток навичок самостійної роботи з науково–технічною літературою і

нормативно–технічною документацією.

3. Тематика і об'єм курсового проекту

Тема курсового проекту повинна відповідати навчальному плану

спеціальності 6.050502 по дисципліні Обладнання ливарних цехів. Темою

курсового проекту може бути індивідуальне завдання на виготовлення макету

обладнання або проведення науково-дослідної роботи в області ливарного

виробництва.

Об'єктом курсового проектування є технологічна машина або

установка, специфічна для ливарного виробництва, окремий вузол або механізм

автоматичної ливарної лінії, технологічні і функціональні схеми. При цьому

перевага віддається реальній тематиці, яка має значення для діючих ливарних

цехів. У проектах повинні бути відображені розвиток механізації і автоматизації

технологічних процесів, впровадження нових прогресивних процесів,

високопродуктивного обладнання. Для тематики курсових проектів можуть бути

використані різні види ливарного обладнання, наприклад:

 для приготування формувальних і стержневих сумішей (сушила, сита,

млини, дробарки, залізовідділювачі, охолоджувачі, гомогенізатори, змішувачі);
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 формувальні і стержневі машини (пресові, струшуючі, імпульсні,

піскодувні, піскометні, вакуумні, комбіновані);

 устаткування для підготовки шихтових матеріалів і завантаження їх у

плавильні агрегати;

 устаткування для заливки ливарних форм;

 вибивні машини (механічні вибивні решітки, установки для вибивки

ливарних стержнів, розпаровувач);

 устаткування для очищення відливків (дробометні установки, галтовочні

барабани, машини для спеціальних методів очищення, зачисні верстати, мийні

машини, фарбувальне устаткування);

 автоматичні формувальні і стержневі лінії;

 ливарний інструмент, оснащення, пристосування.

Тема, обсяг і зміст курсового проекту в кожному окремому випадку

визначається керівником курсового проектування і затверджується на засіданні

випускаючої кафедри.

4. Організація і проведення курсового проектування

Керівниками курсових проектів призначаються професори або доценти,

які викладають курс Обладнання ливарних цехів.

Керівник курсового проекту керує конструкторсько–технологічною

практикою студентів, консультує і контролює роботу над курсовим проектом,

здійснює контроль виконання студентом календарного графіка.

Керівник курсового проекту зобов'язаний:

 скласти і видати завдання по курсовому проектуванню;

 розробити спільно зі студентом календарний графік на весь період

виконання курсового проекту;
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 рекомендувати студентові необхідну літературу, довідкові і архівні

матеріали, типові рішення, наявні комп'ютерні програми та інші джерела по темі

курсового проекту;

 проводити систематичні, відповідно до графіка, консультації, аналізувати

отримані розрахункові та експериментальні результати;

 контролювати хід виконання робіт з курсового проектування аж до захисту

курсового проекту;

Курсовий проект виконується студентом протягом часу, відведеного на

курсове проектування робочим навчальним планом відповідної спеціальності.

Робота над курсовим проектом виконується студентом в університеті. В

окремих випадках курсовий проект може виконуватися на підприємстві, в

проектній організації, науковій або іншій установі.

Випускаюча кафедра повинна розробити методичні вказівки по курсовому

проектуванню, у яких встановлюється обов'язковий обсяг вимог до курсового

проекту стосовно до спеціальності, і забезпечити ними студентів у друкованій або

електронній формі.

Випускаюча кафедра встановлює строки періодичного звіту студентів по

етапах виконання ними курсового проекту. Студент звітує перед керівником,

який визначає ступінь готовності проекту, і доповідає завідувачеві кафедрою про

зриви встановлених строків.

Студент зобов'язаний регулярно відвідувати консультації. При пропуску

їх без поважних причин або при значному відставанні його роботи від графіка

керівник повинен вчасно інформувати про це завідувача кафедри.

Випускаюча кафедра повинна систематично контролювати хід курсового

проектування шляхом подання керівниками курсових проектів завідувачу

кафедрою відомостей про хід виконання робіт з кожного курсового проекту у

відсотках від загального обсягу робіт, а також організовувати перевірки (не менш

двох за період курсового проектування). Для проведення перевірок кафедра

створює спеціальну комісію, а студенти сповіщаються про дату її роботи не

пізніше, ніж за три дні. Комісія перевіряє відповідність виконаного обсягу робіт
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календарному графікові, результати перевірки передає в деканат і доповідає на

засіданні випускаючої кафедри.

Відповідальність за прийняті в курсовому проекті рішення, якість

виконання, а також за своєчасне виконання проекту несе його автор  студент.

Курсовий проект, підписаний керівником, подається на підпис завідувача

кафедри, який вирішує питання про можливості допуску студента до захисту

курсового проекту. Для вирішення цього питання на кафедрі може створюватися

робоча комісія, яка заслуховує повідомлення студента про хід виконання

курсового проекту, визначає відповідність курсового проекту завданню і

готовність студента до захисту.

Допуск студента до захисту фіксується підписом завідувача кафедри на

титульному аркуші пояснювальної записки курсового проекту. Якщо завідувач

кафедри на підставі висновків робочої комісії не вважає за можливе допустити

студента до захисту, це питання розглядається на засіданні кафедри за участю

керівника курсового проекту. При негативному висновку кафедри протокол її

засідання представляється завідувачеві кафедри. Завідувач кафедри подає

доповідну записку деканові факультету, який не допускає студента до захисту і

робить подання ректорові про відрахування студента з університету.

Після захисту курсові проекти у встановленому порядку здаються в архів

університету, де вони зберігаються протягом двох років.

Видача курсових проектів для роботи в архіві професорсько–

викладацькому складу здійснюється на підставі заяви за підписом завідувача

кафедри, на якій виконаний проект, затвердженого проректором, який опікується

архівом КНТУ (для студентів необхідний також підпис керівника проекту).

5. Вихідні дані, обсяг і зміст курсового проекту

Вихідні дані для виконання курсового проекту, його обсяг і зміст

видаються кожному студентові індивідуально у вигляді завдання.

Курсовий проект складається із двох частин.
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1. Текстова частина курсового проекту (пояснювальна записка)

викладається на 25  35 сторінках машинописного тексту на аркушах формату

А4, які оформлюються у відповідності діючими ДСТУ на оформлення текстових

документів (ДСТУ 3008-95, ДСТУ 3017-95).

Структурна схема текстової частини курсового проекту представлена на

рис. 5.1.

Рисунок 5.1 – Структурна схема текстової частини курсового проекту

Розділи записки і їх оформлення:

 Титульний аркуш відповідно до форми (Додаток А).

 Завдання відповідно до форми (Додаток Б), у якому вказується тема

проекту; тип існуючої машини, на базі якої повинна бути модернізована або

розроблена нова; загальний характер модернізації і змін із вказуванням

орієнтовних значень робочих параметрів; найменування намічених до

проектування вузлів і необхідний обсяг графічних робіт; зміст розрахунково–
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пояснювальної записки. Завдання на курсове проектування може базуватися на

матеріалах, отриманих при проходженні студентом виробничої практики з метою

розв'язку конкретного завдання для реального виробництва в сфері ливарного

обладнання.

 Реферат призначений для ознайомлення зі змістом. Він має бути

стислим, інформативним і містити відомості, які дозволяють прийняти рішення

про доцільність читання курсового проекту. Реферат має бути розміщений

безпосередньо за завданням на курсовий проект, починаючи з нової сторінки.

Реферат повинен містити:

 відомості про обсяг пояснювальної записки, кількість її частин, кількість

ілюстрацій, таблиць, додатків, кількість джерел згідно з переліком посилань (усі

відомості наводять, включаючи дані додатків);

 текст реферату;

 перелік ключових слів.

Текст реферату повинен відбивати подану в роботі інформацію і, як

правило, в такій послідовності:

 мету роботи;

 основні конструктивні, технологічні і техніко-експлуатаційні

характеристики та показники спроектованої машини або вузла;

 рекомендації щодо використання результатів роботи;

 значущість роботи та висновки;

Реферат належить виконувати обсягом не більш, як 500 слів, і, бажано,

щоб він вміщувався на одній сторінці формату А4. Ключові слова, які є

визначальними для розкриття суті пояснювальної записки, поміщують після

тексту реферату. Перелік ключових слів містить від 5 до 15 слів

(словосполучень), надрукованих великими літерами в називному відмінку в рядок

через кому.

 Зміст розташовують безпосередньо після реферату, починаючи з

нової сторінки. До змісту включають: перелік умовних позначень, символів,
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одиниць, скорочень і термінів; вступ; послідовно перелічені назви всіх розділів,

підрозділів, пунктів і підпунктів (якщо вони мають заголовки) суті пояснювальної

записки; висновки; рекомендації; перелік посилань; назви додатків і номери

сторінок, які містять початок матеріалу. У змісті можуть бути перелічені номери і

назви ілюстрацій та таблиць із зазначенням сторінок, на яких вони вміщені. Зміст

складають, якщо курсовий проект містить не менш, ніж два розділи, або один

розділ і додаток за загальної кількості сторінок не менше десяти. Усі прийняті у

пояснювальній записці мало поширені умовні позначення, символи, одиниці,

скорочення й терміни пояснюють у переліку, який вміщують безпосередньо після

змісту, починаються з нової сторінки. Незалежно від цього за першої появи цих

елементів у тексті пояснювальної записки наводять їх розшифровку.

 Перелік умовних позначень повинен розташовуватись стовпцем.

Ліворуч в абетковому порядку наводять умовні позначення, символи, одиниці,

скорочення й терміни, праворуч – їх детальну розшифровку.

 Введення. Дається коротка характеристика стану і перспективи

розвитку ливарного устаткування. Значимість устаткування в процесі

виготовлення литих заготовок. Шляхи механізації і автоматизації основних

технологічних процесів у ливарному виробництві.

 Літературний огляд по заданій тематиці. Дати аналіз стану:

устаткування по обраному напрямку, виділити недоліки і намітити шляхи їх

розв'язку з метою підвищення якості продукції, яка випускається; збільшення

продуктивності і надійності устаткування; зниження енергетичних витрат;

поліпшення умов експлуатації та інше. Виконати аналіз існуючої технології, яка

застосовується на конкретному підприємстві, виявити в ній вузькі місця, надати

пропозиції для розв'язку реальної проблеми на виробництві. Визначити основні

конструктивно-технологічні параметрів машини або конкретного механізму.

 Опис конструкції і принципу дії розроблювальної машини або вузла. У

пояснювальній записці описується конструкція машини з усіма змінами,

характеристика матеріалів які застосовуються; електричні, пневматичні і

гідравлічні схеми приводів, якщо в них були внесені зміни; технологічні операції
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(послідовність, режими, комбінації і т.п.); способи виготовлення і складання

вузлів; системи і елементи автоматизації; інструкції з технологічної експлуатації

устаткування; пристрої для безпечних умов роботи робітників.

 Розрахунки машин і механізмів ливарного виробництва приводяться в

ряді робіт [1  20]. У зазначених роботах даються методи розрахунків, головним

чином, технологічних параметрів робочого процесу машин ливарного

виробництва і автоматичних ліній.

Відповідно до вимог ЕСКД розрахунки, що підтверджують працездатність

спроектованого устаткування, входять до складу технічної документації у вигляді

пояснювальної записки. Розрахунки виконується в наступній послідовності:

 визначення завдання розрахунків;

 виявлення вихідних даних;

 складання розрахункової схеми;

 безпосередньо розрахунки;

 висновок.

Залежно від стадії розробки розрахунки підрозділяються на проектні та

перевірочні. Вони відрізняються завданням розрахунків.

Завдання проектного розрахунку – визначити конструктивні, технологічні

та інші параметри, які забезпечують правильне функціонування і необхідну

працездатність машини із заданою надійністю і відповідно до вимог, які

встановлені у технічній документації. Проектні розрахунки виконують як на

стадії розробки технічного завдання, так і на всіх наступних стадіях проектування

нової машини.

Завдання перевірочного розрахунку – визначити параметри вже

розробленої конструкції в цілому і її елементів та зрівняти їх із допустимими

значеннями. Перевірочні розрахунки проводять на стадії закінчення технічного

проекту, при робочому проектуванні, а також у випадках коли при випробуваннях

відбувся вихід з ладу деталі або виникли відмови функціонування і потрібно

шляхом розрахункового аналізу встановити їхню причину.
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На основі теоретичних розрахунків розробляється конструкція машини.

Можливо розбивка її на вузли, механізми або деталі для забезпечення

правильного вибору заміни вузла (вузлів), інструмента, оснащення, оснащення

додатковими механізмами.

 Висновок. Короткий виклад результатів проекту. Вказується мета

роботи, методи її розв'язку, із встановленням можливих переваг і недоліків

обраного розв'язку. Дається оцінка пропозиції, глибина пророблення питання та

подальшого розвитку роботи.

 Список використаних джерел літератури. Вказуються джерела

інформації, які використовувалися при виконанні роботи, з обов'язковим

посиланням при описі. У якості джерел інформації може бути використані

заводська технічна документація, проспекти підприємств, які випускають ливарне

обладнання, довідники, технічна література, журнали, інтернет–портали по

тематиці, каталоги і типажі обладнання та інші. Список оформляється відповідно

до вимог діючого ДСТУ (ГОСТ 3321:2003, ГОСТ 3582  97).

 Додаток. У даній частині проекту можуть розташовуватися

специфікації до робочих креслень, ескізи конструкцій машин, різні схеми,

довідкові дані, алгоритми програм для ЕОМ, блок-схеми для програм і інша

інформація, яка використовується при виконанні роботи.

2. Графічна частина проекту складається з 5 аркушів креслень.

На першому аркуші представляються загальні види устаткування в

декількох проекціях, із вказуванням габаритних розмірів, змінами в конструкції,

технічні характеристики машини.

На другому  четвертому аркушах представляються окремі вузли або

механізми машини з розрізами для уточнення конструкції, деталі вузлів.

На п'ятому аркуші можуть бути зображені схематичні варіанти

компонування окремих вузлів, конструкція інструмента та оснащення, системи

автоматизації машини, принципові та функціональні схеми, блок–схеми

алгоритмів, математичні моделі, табличне зображення результатів, елементи
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системи безпеки роботи машини, дизайнерські рішення, графіки, циклограми та

інше.

На загальні види та складальні креслення розробляють специфікації, які

складають на кожну складальну одиницю на окремих аркушах по ГОСТ 2.108.

6. Графік виконання курсового проекту

Основні етапи проектування й строки виконання представлені в

таблиці. 6.1.

Таблиця 6.1  Графік виконання курсового проекту

№
п/п Зміст етапів проектування № учбового

тижня Примітки

1 Видача завдання 1

1
Введення. Літературний огляд по заданій
тематиці, сбір матеріалу (технічна документація,
справочні данні)

2  3

2
Аналіз і вибір раціонального способу
конструювання або модернізації ливарної
машини, вузла

4  5

3 Розрахунок основних техніко-економічних
показників проектуємої машини 6  7

4 Аналіз отриманих результатів і вибір
оптимального рішення 8

5 Розробка конструкції механізмів, загальних видів,
принципових схем проектуємої машини 9  10

6 Оформлення робочих креслень або виговлення
натурального зразка 10  11

7 Висновки по результатам роботи, складання
списку використаних джерел літератури 12

8 Оформлення пояснювальної записки з додатками 13
9 Захист проекту 14

7. Основні вимоги до оформлення текстової частини курсового проекту

Залежно від особливостей і змісту текстову частину курсового проекту

(пояснювальну записку) складають у вигляді тексту, ілюстрацій, таблиць або їх
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сполучень. Записка оформлюють на аркушах формату А4 (210×297 мм). За

необхідністю допускається використання аркушів формату А3 (297×420 мм).

Пояснювальну записку виконують машинним (за допомогою комп'ютерної

техніки в текстових редакторах Word 97, 2000, 2003, 2007, 2010) способом на

одному боці аркуша білого паперу. За машинного способу пояснювальну записку

виконують згідно з вимогами ДСТУ 3008-95 і стандарту на виконання документів

з використанням друкувальних і графічних пристрої виведення ЕОМ.

За машинного способу виконання пояснювальну записку друкують через

півтора інтервали з розрахунку не більше 40 рядків на сторінці за умови

рівномірного її заповнення та висотою літер і цифр не менш, ніж 1,8 мм.

Текст пояснювальної записки слід друкувати шрифтом Times New Roman

(Cyr) 14, додержуючись таких розмірів полів: верхній, і нижній  не менше 20

мм, лівий  не менше 25 мм, правий  не менше 10 мм.

Під час виконання пояснювальної записки необхідно дотримуватись

рівномірної щільності, контрастності і чіткості зображення в продовж усієї

пояснювальної записки. У пояснювальній записці мають бути чіткі, не

розпливчасті лінії, літери, цифри та інші знаки. Усі лінії, літери, цифри та знаки

повинні бути однаково чорними в продовж усієї пояснювальної записки. Окремі

слова, формули, знаки, які вписують у надрукований текст, мають бути чорного

кольору; щільність вписаного тексту має максимально наближуватись до

щільності основного зображення.

Помилки, описки та графічні неточності допускається виправляти

підчищенням або зафарбовуванням білою фарбою та нанесенням на тому ж місці

або між рядками виправленого зображення від руки. Виправлене повинне бути

чорного кольору.

Прізвища, назви установ, організацій, фірм та інші власні назви в

пояснювальній записці наводять мовою оригіналу. Допускається транслітерувати

власні назви та наводити назви організацій у перекладі на мову пояснювальної

записки, додаючи (при першій згадці) оригінальну назву. Скорочення слів і
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словосполучень у пояснювальній записці  відповідно до чинних стандартів з

бібліотечної та видавничої справи.

Структури елементів "СПИСОК ВИКОРИСТАНИХ ДЖЕРЕЛ",

"РЕФЕРАТ", "ЗМІСТ", "ПЕРЕЛІК УМОВНИХ ПОЗНАЧЕНЬ, СИМВОЛІВ,

ОДИНИЦЬ, СКОРОЧЕНЬ І ТЕРМІНІВ", "ПЕРЕДМОВА", "ВСТУП",

"ВИСНОВКИ", "РЕКОМЕНДАЦІЇ", "ПЕРЕЛІК ПОСИЛАНЬ" не нумерують, а їх

назви правлять за заголовки структурних елементів.

Розділи та підрозділи повинні мати заголовки. Пункти і підпункти можуть

мати заголовки. Заголовки структурних елементів пояснювальної записки та

заголовки розділів слід розташовувати посередині рядка та друкувати великими

літерами без крапки в кінці, не підкреслюючи. Заголовки підрозділів, пунктів і

підпунктів пояснювальної записки слід починати з абзацного відступу та

друкувати маленькими літерами, крім першої великої, не підкреслюючи, без

крапки в кінці. Абзацний відступ повинний бути однаковим в продовж усього

тексту пояснювальної записки і дорівнювати п'яти знакам. Якщо заголовок

складається з двох і більше речень, їх розділяють крапкою. Перенесення слів у

заголовку розділу не допускається.

Відстань між заголовком і подальшим чи попереднім текстом має бути за

машинного способу – не менше, ніж два рядки.

Відстань між основами рядків заголовку, а також між двома заголовками

приймають такою, як у тексті. Не допускається розміщувати назву розділу,

підрозділу, а також пункту і підпункту в нижній частині сторінки, якщо після неї

розміщено тільки один рядок тексту. Оформлення тексту, ілюстрацій і таблиць за

машинного способу їх виконання повинне відповідати вимогам стандарту

ДСТУ 3008–95 з урахуванням можливостей комп'ютерної техніки.

Сторінки пояснювальної записки слід нумерувати арабськими цифрами,

додержуючись наскрізної нумерації в продовж усього тексту пояснювальної

записки. Номер сторінки проставляють у правому нижньому куті сторінки без

крапки в кінці. Титульний аркуш включають до загальної нумерації сторінок

пояснювальної записки. Номер сторінки на титульному аркуші не проставляють.
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Ілюстрації і таблиці, розміщені на окремих сторінках, включають до загальної

нумерації сторінок пояснювальної записки.

Розділи, підрозділи, пункти, підпункти пояснювальної записки слід

нумерувати арабськими цифрами. Розділи пояснювальної записки повинні мати

порядкову нумерацію в межах викладення суті пояснювальної записки і

позначатися арабськими цифрами без крапки, наприклад, 1, 2, 3 і т.д. Підрозділи

повинні мати порядкову нумерацію в межах кожного розділу. Номер підрозділу

складається з номера розділу та порядкового номера підрозділу, відокремлених

крапкою. Після номера підрозділу крапку не ставлять, наприклад, 1.1, 1.2 і т.д.

Пункти повинні мати порядкову нумерацію в межах кожного розділу або

підрозділу. Номер пункту складається з номера розділу та порядкового номера

пункту, або з номера розділу, порядкового номера підрозділу та порядкового

номера пункту, відокремлених крапкою. Після номера пункту крапку не ставлять,

наприклад, 1.1, 1.2, або 1.1.1, 1.1.2 і т.д. Якщо текст поділяють тільки на пункти,

їх слід нумерувати, за винятком додатків, порядковими номерами. Номер

підпункту складається з номера розділу, порядкового номера підрозділу,

порядкового номера пункту та порядкового номера підпункту, відокремлених

крапкою, наприклад, 1.1.1.1, 1.1.1.2, 1.1.1.3 і т.д. Якщо розділ, не маючи

підрозділів, поділяється на пункти і далі – на підпункти, номер підпункту

складається з номера розділу, порядкового номера пункту та порядкового номера

під пункту, відокремлених крапкою, наприклад, 1.1.3, 1.2.1 і т.д. Після номера

підпункту крапку не ставлять.

Ілюстрації (креслення, малюнки, графіки, рисунки, схеми, діаграми,

фотознімки) слід розміщувати в пояснювальній записці безпосередньо після

тексту, де вони згадуються вперше, або на наступній сторінці. На всі ілюстрації

мають бути посилання в пояснювальній записці. Креслення, малюнки, графіки,

схеми, діаграми, розміщені в пояснювальній записці, мають відповідати вимогам

стандартів "Єдиної системи конструкторської документації" та "Єдиної системи

програмної документації". Фотознімки розміром менше за формат А4 мають бути

наклеєні на аркуші білого паперу формату А4. Ілюстрації можуть мати назву, яку
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розміщують під ілюстрацією. За необхідності під ілюстрацією розміщують

пояснювальні дані (підрисунковий текст). Ілюстрація позначається словом

"Рисунок __", яку разом з назвою ілюстрації розміщують після пояснювальних

даних, наприклад, "Рисунок 3.1 – Схема розміщення". Ілюстрації слід нумерувати

арабськими цифрами порядковою нумерацією в межах розділу, за винятком

ілюстрацій, наведених у додатках.

Номер ілюстрації складається з номера розділу та порядкового номера

ілюстрації, відокремлених крапкою, наприклад, рисунок 3.2 – другий малюнок

третього розділу. Якщо ілюстрація не вміщується на одній сторінці, можна

переносити її на інші сторінки, вміщуючи назву ілюстрації на першій сторінці,

пояснювальні дані  на кожній сторінці, і під ними позначають: "Рисунок __,

аркуш __". Ілюстрації, за необхідності, можуть бути перелічені в змісті з

зазначенням їх номерів, назві номерів сторінок, на яких вони вміщені.

Таблиці. Цифровий матеріал, як правило, оформлюють у вигляді таблиць

відповідно до рисунку 1. Горизонтальні та вертикальні лінії, які розмежовують

рядки таблиці, а також лінії зліва, праворуч ізнизу, які обмежують таблицю,

можна не проводити якщо їх відсутність не утруднює користування таблицею.

Таблицю слід розташовувати безпосередньо після тексту, у якому вона згадується

вперше, або на наступній сторінці. На всі таблиці мають бути посилання в тексті

пояснювальної записки. Таблиці слід нумерувати арабськими цифрами

порядковою нумерацією в межах розділу, за винятком таблиць, які наводяться в

додатках. Номер таблиці складається з номера розділу та порядкового номера

таблиці, відокремлених крапкою, наприклад, таблиця 2.1 – перша таблиця іншого

розділу.

Таблиця може мати назву, яку друкують малими літерами (крім першої

великої) і вміщують над таблицею (рис. 7.1). Назва має бути стислою і відбивати

зміст таблиці. Якщо рядки або графи таблиці виходять за межі формату сторінки,

таблицю поділяють на частини, розміщуючи одну частину під одною, або поруч,

або переносячи частину таблиці на наступну сторінку, повторюючи в кожній

частині таблиці її головку та боковик.
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Таблиця _______  ________________________________________________

(номер)                                   (назва таблиці)

Головка Заголовки
граф

Підзаголовки
граф

Рядки (горизонтальні
рядки)

Боковик
(графа для

заголовків рядків)
Графи (колонки)

Рисунок 7.1 – Структурна схема таблиці

При поділі таблиці на частини допускається її головку або боковик

заміняти відповідно номерами граф чи рядків, нумеруючи їх арабськими цифрами

в першій частині таблиці. Слово "Таблиця __" вказують один раз зліва над

першою частиною таблиці, над іншими частинами пишуть: "Продовження

таблиці __" з зазначенням номера таблиці. Заголовки граф таблиці починають з

великої літери, а підзаголовки – з малої, якщо вони складають одне речення з

заголовком. Підзаголовки, які мають самостійне значення, пишуть з великої

літери. У кінці заголовків у підзаголовків таблиць крапки не ставлять. Заголовки і

підзаголовки граф указують в однині.

Формули та рівняння розташовують безпосередньо після тексту в якому

вони згадуються, посередні сторінки. Формули та рівняння, їх фрагменти

набираються в редакторі формул Microsoft Equation 2.0, 3.0 (рис. 7.2).

Вище і нижче кожної формули або рівняння повинно бути залишено не

менше одного вільного рядка. Формули і рівняння в пояснювальній записці (за

винятком формул і рівнянь, наведених у додатках) слід нумерувати порядковою

нумерацією в межах розділу.
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Параметри:

1. Стиль: математичний 2. Розмір – «звичайний»

Рисунок 7.2 – Вибір відповідних параметрів у вікні редактора формул

Номер формули або рівняння складається з номеру розділу та порядкового

номеру формули або рівняння, відокремлених крапкою, наприклад, формула (1.3)

- третя формула першого розділу. Номер формули або рівняння зазначають на

рівні формули або рівняння в дужках у крайньому правому положенні на рядку.

Пояснення значень символів і числових коефіцієнтів, які входять до формули та

рівняння, слід наводити безпосередньо під формулою в тій послідовності, у якій

вони наведені у формулі чи рівнянні. Пояснення значення символів чи числового

коефіцієнта слід давати з нового рядка. Перший рядок пояснення починають з

абзацу словом "де" без двокрапки.

Приклад:

Відомо, що

 
 2

1
2

1

2
1

21

DD
MMZ



 ,                                               (7.1)

де М1, М2 – математичне очікування;

D1, D2 – середнє квадратичне відхилення міцності та навантаження.

Переносити формули чи рівняння на наступний рядок допускається тільки

на знаках виконуваних операцій, повторюючи знак операції на початку

наступного рядка. Коли переносять формули або рівняння на знакові операції

множення, застосовують знак "×" .



23

Формули, що йдуть одна за одною і не розділені текстом, відокремлюють

комою.

Приклад:

11 ),( SyxF  і max21 SS  , (7.2)

22 ),( SyxF  і max22 SS  (7.3)

Посилання в тексті пояснювальної записки на джерела слід зазначити

порядковим номером за переліком посилань, виділеним двома квадратними

дужками, наприклад, "...у роботах [1 – 7]...". Допускається наводити посилання на

джерела у виносках, при цьому оформлення посилання має відповідати його

бібліографічному списку за переліком посилань і зазначенням номера.

8. Основні вимоги до оформлення графічної частини курсового проекту

Кількість зображень (видів, розрізів, перетинів) курсового проекту

узгоджується з керівником проекту.

ГОСТ 2.305  68 встановлює слідуючі назви видів, які можуть бути

одержані на основних площинах проекцій: вид попереду (головний вид); вид

зверху; вид ліворуч; вид праворуч; вид знизу, вид позаду, допускається

застосування обривів, розривів полегшуючих розташування вузла на аркуші в

масштабі 1:1.

На складальних кресленнях рекомендується зображувати ті види та

розрізи, які найбільше повно відображують особливості конструкції проектуємої

машини, вузла або механізму.

На кресленнях загального виду машин і вузлів проставляються наступні

основні розміри: габаритні  між геометричними осями циліндрів, валів, колон і

ін.; основні розрахункові; усі розміри для встановлення машини на фундамент;

всі розміри для монтажу вузлів виробу і посадки сполучення деталей.
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При проставлянні розмірів на кресленнях деталей необхідно враховувати

технологічний процес обробки деталі, спосіб виміру всіх її розмірів у процесі

виготовлення, метод контролю готової деталі й відносне положення її в зібраному

вузлі.

Відповідно до цих вимог повинні бути обрані конструктивна, установна та

складальна бази, від яких буде проводитися вимір деталі при її обробці, контролі

та складанню. За основу, як правило, ухвалюють опорну установну базу, і від неї

проставляють розміри, необхідні для обробки деталей. Загальна кількість розмірів

на кресленні повинна бути мінімальною, але достатньою для виготовлення й

контролю виробу.

На всіх аркушах необхідно виконувати кутові штампи й специфікації

відповідно до ГОСТ 2.102  68.

Специфікація (Додаток В) визначає склад складальної одиниці,

комплексу і необхідна для виготовлення, комплектування конструкторських

документів і планування запуску у виробництво зазначених виробів. Вона в

загальному випадку складається з розділів, які розташовують у наступній

послідовності:

 документація;

 складальні одиниці;

 деталі;

 стандартні вироби;

 інші вироби;

 матеріали.

Наявність тих або інших розділів визначається складом специфікуємого

виробу. Найменування кожного розділу вказують у вигляді заголовка в графові

«Найменування» і підкреслюють тонкою суцільною лінією.

Графи специфікації заповнюють у такий спосіб:

1) У графові «Формат» вказують формати документів, позначення яких

записують у графу «Позначення». Для документів, записаних у розділі
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«Стандартні вироби», «Інші вироби», «Матеріали» графу «Формат» не

заповнюють. У навчальних документах графу «Формат» заповнюють тільки для

деталей, на які виконано самостійні креслення. Для деталей, на які допускається

не виконувати креслення, у графі «Формат» указують: БЧ (БЧ – без креслення).

2) У графі «Позиція» вказують порядкові номери складових частин які

безпосередньо входять у специфікуємий виріб, у послідовності запису їх у

специфікації.

3) Позначення документів (наприклад, КП – 131.19.01.00.00.00.СБ) записують

у графі «Позначення».

4) У графі «Найменування» вказують: у розділі «Документація» тільки

найменування документа, наприклад: «Складальне креслення» або «Деталі».

Найменування виробу відповідно до основного напису. У розділі «Стандартні

вироби» – найменування та позначення виробів у відповідності зі стандартами на

ці вироби. У розділі «Інші вироби» – найменування і умовні позначки виробів

відповідно до документів на їхню поставку. У розділі «Матеріали» – усі

матеріали, що безпосередньо входять у специфікуємий виріб. Матеріали

записують по видах у наступній послідовності:

 метали чорні;

 метали магнітоелектричні та феромагнітні;

 метали кольорові, ювелірні;

 кабелі та шнури;

 пластмаси і пресматеріали;

 паперові і текстильні матеріали;

 лісоматеріали;

 гумові та шкіряні матеріали;

 мінеральні, керамічні й скляні матеріали;

 лаки, фарби, нафтопродукти та хімікати;

 інші матеріали.



26

У межах кожного виду матеріали записують за абеткою найменувань, а в

межах кожного найменування - по зростанню розмірів або інших технічних

параметрів. На курсовий проект складається також загальна специфікація

(Додаток Г), у якій перелічується текстова й графічна документація із вказівкою

параметрів і кількості матеріалу.

Правила оформлення креслень (конкретного конструкторського

документа) визначаються його специфікою i положенням вiдповiдних стандартів.

Креслення й інші конструкторські документи виконуються на форматах,

визначених ГОСТ 2.301  68. Основні формати та їх позначення приведені у

таблиці 8.1.

Таблиця 8.1 – Розміри основних форматів

Позначення формату Формат, мм
А0 841×1189

А1 594×841

А2 420×594

А3 297×420

А4 210×297

Допускається застосування додаткових форматів, які утворюються із

збільшенням менших сторін основних форматів на величину кратну їх розмірам.

На форматі виконують внутрішню рамку (рис. 8.1), а в правому нижньому куті

розміщують основний напис (ГОСТ 2.104  68) за винятком формату А4, де він

розміщується тільки вздовж сторони 210 мм.

Рисунок 8.1 – Зовнішній вигляд листа креслення додаткового формату
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Для завдань з нарисної геометрії, геометричного та проекційного креслень

основний напис можна заповнювати спрощено, для інших креслень усі графи

основного напису мають бути заповнені вiдповiдно до ГОСТ 2.104  68.

Крім того, для цих креслень обов'язкова додаткова графа розміром

70×14 мм у лівому верхньому куті де записують (повернутим на 180º відносно

основного напису) позначення конструкторського документа (графа 2 основного

напису).

Основний напис для завдань з інженерної графіки наведено на

рис. 8.2  8.4.

Рисунок 8.2 – Основний напис (55 мм)

Рисунок 8.3 – Основний напис (40 мм)
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Рисунок 8.4 – Основний напис (15 мм)

У графах основного напису вказують:

 у графі 1 – назву виробу, починаючи з іменника згідно з вимогами

ГОСТ 2.108  73; наприклад: “Колесо зубчасте”;

 у графі 2 – позначення документа вiдповiдно до ГОСТ 2.202  80;

наприклад: НГ – завдання з нарисної геометрії; ГК – завдання з геометричного

креслення; ПК – завдання з проекційного креслення; МК – завдання з

машинобудівного креслення; КП – курсовий проект; ДП – дипломний проект.

Після iндекса завдання вказують шифр спеціальності, рік виконання

завдання, дві останні цифри залікової книжки, порядковий номер креслення

машини, порядковий номер креслення вузла, порядковий номер креслення деталі

вузла, вид креслення, наприклад: ВЗ – вид загальний; КС – креслення складальне;

СХ  схема. Наприклад: КП – 131.19.01.00.00.00.КС

 у графі 3 – позначення матеріалу деталі (графу заповнюють лише на

кресленнях деталі);

 у графі 4 – літеру, яка присвоєна цьому документу (на вищеназваних

кресленнях – Н);

 у графі 5 – масу виробу вiдповiдно до ГОСТ 2.109  73; на навчальних

кресленнях графу не заповнюють;

 у графі 6 – масштаб згідно ГОСТ 2.302  68;

 у графі 7 – порядковий номер аркуша (на документах, що складаються з

одного аркуша, графу не заповнюють);
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 у графі 8 – загальну кiлькiсть аркушів (графові заповнюють лише на

першому аркуші);

 у графі 9 – назву учбового закладу, факультету та номер групи; наприклад:

СНАУ IТФ 0401;

 у графі 10 – розробив, перевірив, т. контроль, н. контроль та затвердити;

 у графах 11, 12, 13 – прізвища осіб, їх підписи та дату, коли документ

підписаний;

 графи 14 – 18 на навчальних кресленнях не заповнюють.

Графи основного напису креслень курсового проекту заповнюють

аналогічно основному напису для завдань з інженерної графіки за випадком

наступних граф:

Масштаби зображень (ГОСТ 2.302  68) на кресленнях слід вибирати з

таблиці 2.

Таблиця 8.2 – Масштаби зображень

Натуральна величина 1:1

Масштаби зменшення
1:2 1:2,5 1:5 1:10 1:15 1:20 1:25 1:40 1:50 1:75

1:100 1:200 1:400 1:500 1:800 1:1000

Масштаби збільшення 2:1 2,5:1 4:1 5:1 10:1 20:1 40:1 50:1 100:1

Масштаб у вiдповiднiй графі основного напису слід позначати так: 1:1,

1:2, 2:1, 5:1 тощо. Перевагу надають зображенню предмета в натуральну

величину, тобто в масштабі 1:1. На Полі креслення масштаб вказують у дужках

поряд з умовним позначенням зображення: наприклад: А – А (2:1); Б1 (2:1);

В (2:1).

Типи ліній. ГОСТ 2.303  68 встановлює 9 типів лiнiй залежно від їх

товщини та зображення. Товщина суцільної товстої основної лінії вибирається в

межах 0,5  1,4 мм, товщина решти типів лiнiй – залежно від товщини основної

лiнiї. Призначення окремих типів лiнiй показано на рис. 8.5.
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Рисунок 8.5 – Види лiнiй

Написи. На кресленнях усі написи виконують шрифтами за ГОСТ

2.304  81. Висоту великих літер називають розміром шрифту. Встановлено такі

розміри шрифтів: 2,5; 3,5; 7; 10; 14; 20; 28; 40.

Щоб зручніше було вивчати форми літер i цифр, шрифти виконують на

допомiжнiй сiтцi. Крок допоміжних лiнiй сітки залежить від товщини лiнiй.

Рекомендоване застосовувати шрифт типу Б з нахилом 75° (рис. 8.6).

Рисунок 8.6 – Приклади напису літер, цифр типу Б

Розміри. Основою для визначення розмiрiв зображуваного виробу i його

елементі є нанесені на креслення розміри (ГОСТ 2.307  68). Розміри поділяють
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на лiнiйнi (довжина, ширина, значення радіуса, діаметра тощо) та кутові (розміри

кутів).

Процес нанесення розмiрiв включає дві операції: проведення виносних та

розмірних лiнiй i написання розмірного числа. Загальна кiлькiсть розмiрiв

повинна бути мiнiмальною, але достатньою для виготовлення i контролю виробу.

Лiнiйнi розміри та їх граничні відхилення на кресленнях вказують у мiлiметрах

без позначення одиниці фізичної величини. Для розмiрiв, які записуються в

технічних вимогах i пояснювальних написах на полі креслення, обов'язково

вказують одиниці вимірювання.

Розмiрнi лінії з обох кінців обмежують стрілками, а розмiрнi числа

наносять над розмірною лінією якомога ближче до її середини. Якщо місця для

розмірного число недостатньо, його проставляють над продовженням розмірної

лінії або на поличці лiнiї–виноски.

Розмiрнi числа не можна розділяти або перетинати будь якими лiнiями

креслення. Не дозволяється наносити розмiрнi числа в місцях перетину

розмірних, осьових або центрових лiнiй.

Нанесення розмiрiв є дуже серйозним моментом, тому слід ознайомитись

із ГОСТ 2.307  68 i обов'язково виконувати його.

Крім розглянутих загальних правил оформлення креслень, робочі

креслення повинні мати iнформацiю про матеріал, якість поверхонь, граничні

відхилення розмiрiв тощо.

Шорсткість поверхонь визначається мiкронерiвностями, які з'являються

в результаті виготовлення (обробки) цих поверхонь. Для кiлькiсної оцінки

шорсткості ДСТУ 2.409  94 встановлює шість параметрів, з яких переважно

використовувати значення параметра Rа – середнє арифметичне відхилення

профілю в межах базової довжини. Значення параметру Rа вибирають з рядів

таблиць 8.3 та 8.4.
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Переважно використовують такі значення параметра Rа: 100; 50; 12,5; 6,3;

3,2; 1,6; 0,8; 0,4 мкм. Значення параметра шорсткості вказується над умовним

знаком, який передбачений ГОСТ 2.309  73.

Таблиця 8.3 – Нормування шорсткості поверхонь залежно від їх обробки

Технологія виготовлення поверхонь Параметр Ra, мкм

Чорнове точіння, фрезерування, стругання 6,3 … 50

Чистове точіння, фрезерування, стругання,

свердління
1,6 … 12,5

Шліфування, розгортання, протягування 0,1 … 1,6

Операція доведення 0,025 … 0,2

Таблиця 8.4 – Нормування шорсткості поверхонь залежно від їх призначення

Характеристика поверхонь Параметр Rа, мкм

Вільні (неробочі) поверхні 6,3 і грубіші

Спряжені поверхні без взаємного переміщення в

процесі роботи
1,6 … 6,3

Спряжені поверхні зі взаємним переміщенням

(ковзанням)
0,1 … 1,6

Декоративні поверхні 0,4 … 1,6

При нормуванні шорсткості поверхонь конкретні значення параметрів

шорсткості призначають таким чином, щоб задовольнити експлуатаційні вимоги,

не викликаючи при цьому надмірного подорожчання виготовлення деталі. У

табл. 8.3 наведені приклади шорсткості поверхонь, які можна одержати різними

способами механічної обробки. А в табл. 8.4 – експлуатаційні вимоги щодо

шорсткості поверхонь залежно від їх функціонального призначення.

Від стану поверхні виробу залежати не лише його механічні властивості,

але й електричні характеристики. Так, зміна величини шорсткості поверхні

розмикаючи і ковзаючи контактів змінює їх електричний опір, а, відповідно, і

характеристики виробів, у які вони входять. Високі вимоги ставляться до
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шорсткості внутрішньої поверхні хвилеводів, поверхонь антен, які проводять

струм, та іншої радіолокаційної апаратури.

Шорсткість поверхонь, які проводять струм, більшості виробів електро – і

радіо апаратури призначається в межах Ra = 0,006…0,2 мкм. Шорсткість

поверхонь виробів з пластмас визначається станом поверхонь прес-форм

(Ra = 0,08…0,32).

Позначення матеріалу містить вид матеріалу, його марку, стандарт, що

регламентує властивості цього матеріалу згідно з ГОСТ 2.109  73.

Покриття використовується як для захисту виробів від корозії, так i для

поліпшення експлуатаційної якості й зовнішнього вигляду. Позначення

металiчних i неметалiчних неорганiчних покрить встановлює ДСТУ 2491  94.

У позначеннi покриття вказується спосiб обробки основного металу,

спосiб одержання покриття, матерiал i товщину покриття.

Термообробка (гартування, нормалізація тощо) використовується для

поліпшення механічних властивостей матерiалу деталi, твердості поверхнi,

зносостійкості тощо.

Кiлькiсна характеристика твердості позначається так: HRA, HRB, HRC

(ГОСТ 9013  59), HRV (ГОСТ 2999  75), HB (ГОСТ 9012  59).

При поверхневiй термообробці літерою h позначають її глибину в

мiлiметрах.

Інформація про покриття або термообробку на кресленні вказується згідно

ГОСТ 2310  68.

9. Виконання курсового проекту в електронній формі

Курсовий проект повинен містити також свою електрону форму.

До захисту курсового проекту студент представляє:

1) комплект друкованих документів на аркушах формату А4:

 пояснювальна записка курсового проекту;
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 графічна частина;

 комплект матеріалів презентації;

2) матеріали на електронному носії інформації:

 у каталозі ЗАПИСКА  пояснювальна записка курсового проекту у

форматі DOC;

 у каталозі КРЕСЛЕННЯ  вихідні файли проекту у форматі CDW;

 у каталозі ПРЕЗЕНТАЦІЇ  файли презентації й ілюстративного

матеріалу. Файл презентації може містити текстовий матеріал, а також

аудіовізуальну інформацію у форматі, що забезпечує адекватне відтворення

змісту проекту на технічних засобах і програмному забезпеченні, наявних в

аудиторії на момент доповіді. Слайди презентації повинні містити матеріали по

всіх главах проекту, а також висновки;

 у каталозі ДОКУМЕНТИ  опис файлів проекту. Опис файлів проекту

оформляється відповідно до рис. 10. Файл опису представляється у вигляді

окремого файлу INDEX у форматі doc тексту, що має кодування, Windows-1251.

Файл опису розміщається на першому носії проекту (в пояснювальній записці).

Опис файлів курсового проекту

Ім'я файлу Обсяг, Кb Зміст

Рисунок 9.1 – Приклад оформлення опису файлів проекту

Студент несе повну відповідальність за повноту і правильність файлів які

він представляє, та інформацію яка в них міститься.

Захист курсового проекту здійснюється в аудиторії, яка оснащена

технічними засобами та програмним забезпеченням, необхідними для проведення

доповіді.

Зміст доповіді підготовляється у вигляді файлу презентації, який

відтворюється за допомогою технічних засобів і програмного забезпечення по

ходу доповіді. У процесі захисту членам комісії демонструються загальний вид і



35

компонування розробленого обладнання, а також ілюстративний матеріал, що

дозволяє розкрити мету й завдання курсового проекту.

Презентація по темі проекту не повинна перевищувати 10  15 хвилин.

Як електронний носій файлів курсового проекту рекомендується

використати оптичний компакт-диск (CD). При необхідності зберігання файлів

курсового проекту, які перевищують об’єм носія, вони підлягають архівації.

Файловий архів повинен мати формат даних zip. Допускається використання

файлових архівів, які саморозпаковуються.

Для забезпечення збереження інформації та захисту її від внесення змін,

виправлень, несанкціонованого копіювання файли до передачі в архів варто

оснастити захистом. Файли курсового проекту можуть бути відкриті тільки на

читання.

10. Порядок захисту і критерії оцінювання курсового проекту

Завершений і відповідним чином оформлений курсовий проект

представляється керівнику для перевірки і захисту. Захист проекту відбувається у

формі виступу студента по змісту роботи і відповідей на питання, поставлені

комісією по прийому курсового проекту. Відповіді на зауваження членів комісії,

додаткові запитання допомагають більш об’єктивно оцінити рівень знань, ступінь

теоретичної і практичної підготовки студента. При виставленні оцінки

враховується науковий підхід до виконання роботи, якість її виконання і

оформлення, змістовність відповідей на поставлені запитання.

Підсумкова оцінка курсового проекту виставляється з обов’язковим

переведенням оцінок до національної шкали і шкали Європейської кредитно-

трансферної і акумулюючої системи (ECTS).
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Таблиця 10.1 – Критерії оцінювання курсового проекту

Кількість
балів

Оцінка за шкалою
Критерії оцінювання

національною ECTS
1 2 3 4

від 90
до 100

5 (відмінно) A Курсовий проект оформлено у повній відповідності до
вимог, характеризується ґрунтовним розкриттям як
теоретичної, так і практично-прикладної складових,
під час аналізу і розробки рекомендацій застосовано
творчий підхід, використано сучасні методи
розрахунку конструктивних і технологічних
параметрів проектуємого обладнання, елементи
математичного моделювання і статистичної обробки
виробничих даних. Під час захисту роботи надано
ґрунтовні відповіді на всі поставлені запитання.

від 82
до 89

4 (добре) B Курсовий проект оформлено згідно з вимогами
(з незначними зауваженнями), характеризується
достатньо ґрунтовним розкриттям теоретичної і
практично-прикладної складових, під час аналізу і
розробки рекомендацій застосовано творчий підхід,
використано сучасні методи розрахунку
конструктивних і технологічних параметрів
проектуємого обладнання. Під час захисту роботи
надано ґрунтовні відповіді на переважну більшість
поставлених запитань.

від 75
до 81

4 (добре) С Курсовий проект оформлено згідно з вимогами (з
незначними зауваженнями), характеризується
ґрунтовним розкриттям теоретичної і практично-
прикладної складових, під час аналізу і розробки
рекомендацій запропоновано стандартні методи
розрахунку конструктивних і технологічних
параметрів проектуємого обладнання. Під час
захисту роботи надано прийнятні відповіді на
більшість поставлених запитань.



37

Продовження табл. 10.1
1 2 3 4

від 65 до
74

3 (задовільно) D Курсовий проект оформлено у відповідності до
вимог (із зауваженнями), характеризується
недостатньо вичерпним розкриттям теоретичної
і/або практично-прикладної складових, під час
аналізу і розробки рекомендацій запропоновано
стандартні методи розрахунку конструктивних і
технологічних параметрів проектуємого
обладнання. Під час захисту роботи надано
прийнятні відповіді більш, ніж на половину
поставлених запитань.

від 60 до
64

3 (задовільно) Е Курсовий проект оформлено у відповідності до
вимог (із суттєвими зауваженнями),
характеризується неповним розкриттям теоретичної
і/або практично-прикладної складових, під час
аналізу і розробки рекомендацій проведено
розрахунки лише деяких стандартних вузлів
проектуємого обладнання. Під час захисту роботи
надано прийнятні відповіді менш, ніж на половину
поставлених запитань.

менше 60 2 (незадовільно) FX Курсовий проект оформлено із суттєвим
порушенням вимог, характеризується неправильним
розкриттям теоретичної і/або практично-прикладної
складових.
Під час захисту роботи надано невірні відповіді на
більшість поставлених запитань.
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Додаток Д

ПРИКЛАДИ ОФОРМЛЕННЯ БІБЛІОГРАФІЧНОГО ОПИСУ У СПИСКУ
ДЖЕРЕЛ, ЯКИЙ НАВОДЯТЬ У КУРСОВОМУ ПРОЕКТІ

(згідно з ДСТУ ГОСТ 7.1:2006 «Система стандартів з інформації, бібліотечної та

видавничої справи. Бібліографічний запис. Загальні вимоги та правила

складання»)

Характеристика
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Один автор

1. Василій Великий. Гомілії / Василій Великий ; [пер. з
давньогрец. Л. Звонська]. – Львів : Свічадо, 2006. – 307 с. –
(Джерела християнського Сходу. Золотий вік патристики IV-V
ст. ; № 14).
2. Коренівський Д. Г. Дестабілізуючий ефект параметричного
білого шуму в неперервних та дискретних динамічних системах
/ Коренівський Д. Г. – К. : Ін-т математики, 2006. – 111 с. –
(Математика та її застосування) (Праці / Ін-т математики НАН
України ; т. 59).
3. Матюх Н. Д. Що дорожче срібла-золота / Наталія Дмитрівна
Матюх. – К. : Асамблея діл. кіл : Ін-т соц. іміджмейкінгу, 2006.
– 311 с. – (Ювеліри України ; т. 1).
4. Шкляр В. Елементал : [роман] / Василь Шкляр. – Львів :
Кальварія, 2005. – 196, [1] с. – (Першотвір).

Два автори 1. Матяш І. Б. Діяльність Надзвичайної дипломатичної місії
УНР в Угорщині : історія, спогади, арх. док. / І. Матяш, Ю.
Мушка. – К. : Києво-Могилян. акад., 2005. – 397, [1] с. –
(Бібліотека наукового щорічника "Україна дипломатична" ;
вип. 1).
2. Ромовська 3. В. Сімейне законодавство України / 3. В.
Ромовська, Ю. В. Черняк. – К. : Прецедент, 2006. – 93 с. –
(Юридична бібліотека. Бібліотека адвоката) (Матеріали до
складання кваліфікаційних іспитів для отримання Свідоцтва
про право на заняття адвокатською діяльністю ; вип. 11).
3. Суберляк О. В. Технологія переробки полімерних та
композиційних матеріалів : підруч. [для студ. вищ. навч. закл.] /
О. В. Суберляк, П. І. Баштанник. – Львів : Растр-7, 2007. –
375 с.

Три автори 1. Акофф Р. Л. Идеализированное проектирование: как
предотвратить завтрашний кризис сегодня. Создание будущего
организации / Акофф Р. Л., Магидсон Д., Эддисон Г. Д. ; пер. с
англ. Ф. П. Тарасенко. – Днепропетровск : Баланс Бизнес Букс,
2007. – XLIII, 265 с.
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Чотири автори 1. Методика нормування ресурсів для виробництва продукції
рослинництва / [Вітвіцький В. В., Кисляченко М. Ф., Лобастов
І. В., Нечипорук А. А.]. – К. : НДІ
"Украгропромпродуктивність", 2006. – 106 с. – (Бібліотека
спеціаліста АПК. Економічні нормативи).
2. Механізація переробної галузі агропромислового комплексу :
[підруч. для учнів проф.-техн. навч. закл.] / О. В. Гвоздев, Ф.
Ю. Ялпачик, Ю. П. Рогач, М. М. Сердюк. – К. : Вища освіта,
2006. – 478, [1] с. – (ПТО: Професійно- технічна освіта).

П'ять і більше
авторів

1. Психология менеджмента / [ Власов П. К., Липницкий А. В.,
Лущихина И. М. и др.]; под ред. Г. С. Никифорова. – [3-е изд.].
– X. : Гуманитар. центр, 2007. – 510с.
2. Формування здорового способу життя молоді : навч.-метод.
посіб. для працівників соц. служб для сім'ї, дітей та молоді / [Т.
В. Бондар, О. Г. Карпенко, Д. М. Дикова-Фаворська та ін.]. – К.
: Укр. ін-т соц. дослідж., 2005. – 115 с. – (Серія "Формування
здорового способу життя молоді": у 14 кн., кн. 13).

Без автора 1. Історія Свято-Михайлівського Золотоверхого монастиря /
[авт. тексту В. Клос]. – К. : Грані-Т, 2007. – 119 с. – (Грані
світу).
2. Воскресіння мертвих : українська барокова драма : антологія
/ [упорядкув., ст., пер. і прим. В. О. Шевчук]. – К. : Грамота,
2007. – 638, [1] с.
3. Тіло чи особистість? Жіноча тілесність у вибраній малій
українській прозі та графіці кінця XIX – початку XX століття :
[антологія / упоряд.: Л. Таран, О. Лагутенко]. – К. : Грані-Т,
2007. – 190, [1] с.
4. Проблеми типологічної та квантитативної лексикології :
[зб.наук.праць / наук. ред. Каліущенко В. та ін.]. – Чернівці:
Рута, 2007. – 310 с.

Багатотомний
документ

1. Історія Національної академії наук України, 1941-1945 /
[упоряд. Л. М. Яременко та ін.]. – К. : Нац. б-ка України ім. В. І.
Вернадського, 2007– . – (Джерела з історії науки в Україні).
Ч. 2 : Додатки – 2007. – 573, [1 ] с.
2. Межгосударственные стандарты : каталог в 6 т. / [сост.
Ковалева И. В., Рубцова Е. Ю. ; ред. Иванов В. Л.]. – Львов :
НТЦ "Леонорм-Стандарт", 2005– . – (Серия "Нормативная база
предприятия"). Т. 1 . – 2005. – 277 с.
3. Дарова А. Т. Неисповедимы пути Господни... : (Дочь врага
народа) : трилогия / А. Дарова. – Одесса : Астропринт, 2006– . –
(Сочинения : в 8 кн. /А__________. Дарова ; кн. 4).
4. Кучерявенко Н. П. Курс налогового права : Особенная часть :
в 6 т. / Н. П. Кучерявенко. – X. : Право, 2002 – Т. 4: Косвенные
налоги. – 2007. – 534 с.
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5. Реабілітовані історією. Житомирська область : [у 7 т.]. –
Житомир : Полісся, 2006 – (Науково-документальна серія книг
"Реабілітовані історією": у 27 т. / голов, редкол.: Тронько П. Т.
(голова) [та ін.]). Кн. 1 / [обл. редкол.: Синявська І. М. (голова)
та ін.]. – 2006. – 721, [2] с.
6. Бондаренко В. Г. Теорія ймовірностей і математична
статистика. Ч. 1 / В. Г. Бондаренко, І. Ю. Канівська, С. М.
Парамонова. – К. : НТУУ "КПІ", 2006. – 125 с.

Матеріали
конференцій,
з'їздів

1. Економіка, менеджмент, освіта в системі реформування
агропромислового комплексу : матеріали Всеукр. конф.
молодих учених-аграрників ["Молодь України і аграрна
реформа"], (Харків, 11-13 жовт. 2000 р.) / М-во аграр. політики,
Харк. держ. аграр. ун-т ім. В. В. Докучаева. – X. : Харк. держ.
аграр. ун-т ім. В. В. Докучаева, 2000. – 167 с.
2. Кібернетика в сучасних економічних процесах : зб. текстів
виступів на республік. міжвуз. наук.-практ. конф. /
Держкомстат України, Ін-т статистики, обліку та аудиту. – К. :
ІСОА, 2002. – 147 с.
3. Матеріали IX з'їзду Асоціації українських банків, 30 червня
2000 р. інформ. бюл. – К. : Асоц. укр. банків, 2000. – 117 с. –
(Спецвип. : 10 років АУБ).
4. Оцінка й обгрунтування продовження ресурсу елементів
конструкцій : праці конф., 6-9 черв. 2000 p., Київ. Т. 2 / відп.
ред. В. Т. Трощенко. – К. : HAH України, Ін-т пробл. міцності,
2000. – С. 559–956, XIII, [2] с. – (Ресурс 2000).
5. Проблеми обчислювальної механіки і міцності конструкцій :
зб. наук, праць /наук. ред. В. І. Моссаковський. –
Дніпропетровськ : Навч. кн., 1999. – 215 с.
6. Ризикологія в економіці та підприємництві : зб. наук, праць
за матеріалами міжнар. наук.-практ. конф., 27-28 берез. 2001 p. /
М-во освіти і науки України, Держ податк. адмін. України [та
ін.]. – К. : КНЕУ : Акад. ДПС України, 2001. – 452 с.

Препринти 1. Шиляев Б. А. Расчеты параметров радиационного
повреждения материалов нейтронами источника ННЦ
ХФТИ/ANL USA с подкритической сборкой, управляемой
ускорителем электронов / Шиляев Б. А., Воеводин В. Н. – X. :
ННЦ ХФТИ, 2006. – 19 с. – (Препринт / НАН Украины, Нац.
науч. центр "Харьк. физ.-техн. ин-т"; ХФТИ 2006-4).
2. Панасюк М. І. Про точність визначення активності твердих
радіоактивних відходів гамма-методами / Панасюк М. І.,
Скорбун А. Д., Сплошной Б. М. – Чорнобиль : Ін-т пробл.
безпеки АЕС НАН України, 2006. – 7, [1] с. – (Препринт / НАН
України, Ін-т пробл. безпеки АЕС ; 06-1).

Депоновані 1. Социологическое исследование малых групп населения / В.
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наукові праці И. Иванов [и др.] ; М-во образования Рос. Федерации,
Финансовая академия. – М., 2002. – 110 с. – Деп. В ВИНИТИ
13.06.02, № 145432.
2. Разумовский В. А. Управление маркетинговыми
исследованиями в регионе / В. А. Разумовский, Д. А. Андреев.
– М., 2002. – 210 с. – Деп. в ИНИОН Рос. акад. Наук 15.02.02,
№ 139876.

Словники 1. Географія : словник-довідник / [авт.-уклад. Ципін В. П.]. – X.
: Халімон, 2006. – 175, [1] с.
2. Тимошенко 3. І. Болонський процес в дії : словник-довідник
основ. термінів і понять з орг. навч. процесу у вищ. навч. закл. /
3. І. Тимошенко, О. І. Тимошенко. – К. : Європ. ун-т, 2007. – 57
с.
3. Українсько-німецький тематичний словник / [уклад. Н. Яцко
та ін.]. – К. : Карпенко, 2007. – 219 с.
4. Європейський Союз : словник-довідник / [ред.-упоряд. М.
Марченко]. – 2-ге вид., оновл. – К. : К.І.С., 2006. – 138 с.

Атласи 1. Україна : екол.-геогр. атлас : присвяч. всесвіт. дню науки в
ім'я миру та розвитку згідно з рішенням 31 сесії ген. конф.
ЮНЕСКО / [наук. редкол.: С. С Куруленко та ін. ; Рада по вивч.
продукт. сил України НАН України [та ін.]. – К. : Варта, 2006. –
217, [1] с.
2. Анатомія пам'яті : атлас схем і рисунків провідних шляхів і
структур нервової системи, що беруть участь у процесах пам'яті
: посіб. для студ. та лікарів / О. Л. Дроздов, Л. А. Дзяк, В. О.
Козлов, В. Д. Маковецький. – 2-ге вид., розшир. та доповн. –
Дніпропетровськ : Пороги, 2005. – 218 с.
3. Куерда X. Атлас ботаніки / Хосе Куерда ; [пер. з ісп. В. Й.
Шовкун]. – X. : Ранок, 2005. – 96 с.

Законодавчі та
нормативні
документи

1. Кримінально-процесуальний кодекс України : за станом на 1
груд. 2005 р. / Верховна Рада України. – Офіц. вид. – К. :
Парлам. вид-во, 2006. – 207 с. – (Бібліотека офіційних видань).
2. Медична статистика : зб. нормат. док. / упоряд. та голов. ред.
В. М. Заболотько. – К. : МНІАЦ мед. статистики : Медінформ,
2006. – 459 с. – (Нормативні директивні правові документи).
3. Експлуатація, порядок і терміни перевірки запобіжних
пристроїв посудин, апаратів і трубопроводів теплових
електростанцій : СОУ-Н ЕЕ 39.501:2007. – Офіц. вид. – К. :
ГРІФРЕ : М-во палива та енергетики України, 2007. – VI, 74 с. –
(Нормативний документ Мінпаливенерго України. Інструкція).

Стандарти 1. Графічні символи, що їх використовують на устаткуванні.
Покажчик та огляд (ISO 7000:2004, IDT) : ДСТУ ISO 7000:2004.
– [Чинний від 2006-01-01]. – К. : Держспоживстандарт України,
2006. – IV, 231 с. – (Національний стандарт України).
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2. Якість води. Словник термінів : ДСТУ ISO 6107-1:2004 –
ДСТУ ISO 6107- 9:2004. – [Чинний від 2005-04-01]. – К. :
Держспоживстандарт України, 2006. – 181 с. – (Національні
стандарти України).
3. Вимоги щодо безпечності контрольно-вимірювального та
лабораторного електричного устаткування. Частина 2-020.
Додаткові вимоги до лабораторних центрифуг (EN 61010-2-
020:1994, IDТ) : ДСТУ EN 61010-2- 020:2005. – [Чинний від
2007-01-01]. – К. : Держспоживстандарт України, 2007. – IV, 18
с. – (Національний стандарт України).

Дисертації 1. Петров П. П. Активність молодих зірок сонячної маси: дис. ...
доктора фіз.-мат. наук : 01.03.02 / Петров Петро Петрович. – К.,
2005. – 276 с.

Автореферати
дисертацій

1. Новосад І. Я. Технологічне забезпечення виготовлення секцій
робочих органів гнучких гвинтових конвеєрів : автореф. дис. на
здобуття наук, ступеня канд. техн. наук : спец. 05.02.08
„Технологія машинобудування" / І. Я. Новосад. – Тернопіль,
2007. – 20, [1] с.
2. Нгуен Ші Данг. Моделювання і прогнозування
макроекономічних показників в системі підтримки прийняття
рішень управління державними фінансами : автореф. дис. на
здобуття наук. ступеня канд. техн. наук : спец. 05.13.06
„Автоматиз. системи упр. Та прогрес. інформ. технології" /
Нгуен Ші Данг. – К., 2007. – 20 с.

Авторські
свідоцтва

1. А. с. 1007970 СССР, МКИ3 В 25 J 15/00. Устройство для
захвата неориентированных деталей типа валов / В. С. Ваулин,
В. Г. Кемайкин (СССР). – № 3360585/25-08 ; заявл. 23.11.81 ;
опубл. 30.03.83, Бюл. № 12.

Патенти 1. Пат. 2187888 Российская Федерация, МПК7 Н 04 В 1/38, Н
04 J 13/00. Приемопередающее устройство / Чугаева В. И. ;
заявитель и патентообладатель Воронеж. науч.-исслед. ин-т
связи. – № 2000131736/09 ; заявл. 18.12.00 ; опубл. 20.08.02,
Бюл. № 23 (II ч.).

Частина книги,
періодичного,
продовжуваного
видання

1. Козіна Ж. Л. Теоретичні основи і результати практичного
застосування системного аналізу в наукових дослідженнях в
області спортивних ігор / Ж. Л. Козіна // Теорія та методика
фізичного виховання. – 2007. – № 6. – С. 15–18, 35–38.
2. Гранчак Т. Інформаційно-аналітичні структури бібліотек в
умовах демократичних перетворень / Тетяна Гранчак, Валерій
Горовий // Бібліотечний вісник. – 2006. – № 6. – С. 14–17.
3. Валькман Ю. Р. Моделирование НЕ-факторов – основа
интеллектуализации компьютерных технологий / Ю. P.
Валькман, В. С. Быков, А. Ю. Рыхальский // Системні
дослідження та інформаційні технології. – 2007. – № 1 . – С. 39–
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61.
4. Ma Шуін. Проблеми психологічної підготовки в системі
фізкультурної освіти / Ма Шуін // Теорія та методика фізичного
виховання. – 2007. – № 5. – С. 12–14.
5. Регіональні особливості смертності населення України / Л. А.
Чепелевська, Р. О. Моісеєнко, Г. І. Баторшина [та ін.] // Вісник
соціальної гігієни та організації охорони здоров'я України. –
2007. – № 1. – С. 25–29.
6. Валова І. Нові принципи угоди Базель II / І. Валова ; пер. з
англ. Н. М. Середи // Банки та банківські системи. – 2007. – Т.
2, № 2. – С. 13–20.
7. Зеров М. Поетична діяльність Куліша // Українське
письменство XIX ст. Від Куліша до Винниченка : (нариси з
новітнього укр. письменства) : статті / Микола Зеров. –
Дрогобич, 2007. – С. 245–291.
8. Третьяк В. В. Возможности использования баз знаний для
проектирования технологии взрывной штамповки / В. В.
Третьяк, С. А. Стадник, Н. В. Калайтан // Современное
состояние использования импульсных источников энергии в
промышленности : междунар. науч.-техн. конф., 3-5 окт. 2007 г.
: тезисы докл. – X., 2007. – С. 33.

Електронні
ресурси

1. Богомольний Б. Р. Медицина екстремальних ситуацій
[Електронний ресурс] : навч. посіб. для студ. мед. вузів III – IV
рівнів акредитації / Б. Р. Богомольний, В. В. Кононенко, П. М.
Чуєв. – 80 Міn / 700 MB. – Одеса : Одес. мед. ун-т, 2003. –
(Бібліотека студента-медика) – 1 електрон. опт. диск (CD-ROM)
; 12 см. – Систем. вимоги: Pentium ; 32 Mb RAM ; Windows 95,
98, 2000, XP ; MS Word 97-2000. – Назва з контейнера.
2. Розподіл населення найбільш численних національностей за
статтю та віком, шлюбним станом, мовними ознаками та рівнем
освіти [Електронний ресурс] : за даними Всеукр. перепису
населення 2001 р. / Держ. ком. статистики України ; ред. О. Г.
Осауленко. – К. : CD - вид-во "Інфодиск", 2004. – 1 електрон.
опт. диск (CD-ROM) : кольор. ; 12 см. – (Всеукр. перепис
населення, 2001). – Систем. вимоги: Pentium-266 ; 32 Mb RAM ;
CD-ROM Windows 98/2000/NT/XP. – Назва з титул. екрану.
3. Бібліотека і доступність інформації у сучасному світі:
електронні ресурси в науці, культурі та освіті: (підсумки 10-ї
Міжнар. конф. „Крим-2003") [Електронний ресурс] / Л. Й.
Костенко, А. О. Чекмарьов, А. Г. Бровкін, І. А. Павлуша //
Бібліотечний вісник – 2003. – № 4. – С. 43. – Режим доступу до
журн. : http://www.nbuv.gov.ua/articles/2003/03klinko.htm.
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